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Australisk engelska 


Australisk engelska (engelska: Australian English) är den 
typ av engelska som talas i Australien . 


Australisk engelska började avvika från brittisk engelska 
strax efter grundandet av kolonin New South Wales år 
1788.Kolonin gmndades ursprungligen som 
straffkoloni. De brittiska straffångar som deporterades till 
Australien bestod mest av folk från de engelska 
storstäderna, som tiU exempel " Cockneys " från London. 

År 1827 rapporterade Peter Cunnigham i sin bok Two 
Years in New South Wales att infödda vita australiensare 
talade med en särskild dialekt och ett särskilt ordförråd 
som starkt hade påverkats av Cockney. (Fångar fortsatte 
att transporteras tiU australiska kolonier fram till 1868.) 

Den betydhgt större invandring som skedde på grund av 
den stora guldupptäckten under 1850-talet hade också 
stort inflytande på austrahsk engelska. Bland dessa invandrare fanns många som inte hade engelska som 
modersmål. Sedan dess har australisk engelska lånat egenskaper från fler och fler källor utifrån. 

Den så kallades "amerikaniseringen" av australisk engelska - som kännetecknas av inlåning av ord, termer och 
bmk från nordamerikansk engelska - inleddes i och med guldmschen och fick ny fart av inflödet av 
amerikanska mihtärer under andra världskriget . Den storskaliga importen av TV-program och annan 
massmedia från USA under 1950-talet och framåt har påverkat austrahsk engelska i hög grad. På grund av 
detta använder sig australiensare av både brittiska och amerikanska uttryck, som tiU exempel pants/trousers 
(byxor) eUer hft/elevator (hiss). 


Innehåll 

Historia 

Irländskt inflytande 
Stavning 

Exempel på australisk engelska 
Se även 

Referenser 

Noter 

Allmänna källor 


Historia 


Australisk engelska 

Australian English 
Talas i Australien 

Språkfamilj Australisk engelska 

Skriftsystem latinska alfabetet 

Officiell status 
Officiellt språk i Australien 
Språkkoder 

ISO 639-3 



1 

*Darwin 

Caims, 

TownsviHe, 

. •Port HedMind 

Oamptcr 

Atic« Spnng»* 

Mackay* 

Gladstone* 


Bdsbane. 

jPerth 

*Fremant!e 

Newcastio 

ActeiaKle Sydnoy/ 
(5anberra* 

Melbourne, 

• ÄiHf •. >/■ • 


Launceston^ 

U -K». 

r.n.rwi-o .Hobart 

0 Ti'»*' f.*!' '^'1 

« • rv»»- •. v-t 

IXil s. w - r 


Karta över Australien 























På grund av den gemensamma historien och geografiska närheten är austrahsk engelska mest hk nyzeeländsk 
engelska. Däremot är ski ll naden meUan dessa tvä dialekter i talform uppenbar för bäde austrahensare och 
nyzeeländare, om än inte omedelbart tydlig för dem som kommer från andra länder. Ordförrådet har också 
märkbara ski ll nader. 

Irländskt inflytande 


Irländsk engelska har haft en del inflytande på austrahsk engelska. Däremot är inflytandet inte sä stort som 
kunde förväntas av att mänga austrahensare är av irländskt påbrå. Ett exempel pä detta inflytande är uttalet av 
bokstaven ”H” som ”haitch” /haeitj/, som ibland hörs av talare av ”bred austrahsk engelska” särskht i 
Queensland, thl ski ll nad från det vanhgare oaspirerade ”aitch” /aeitj/ som används i South Australia och Nya 
Zeeland, liksom i Storbritannien och Nordamerika. Det har föreslagits att detta beror pä inflytande frän 
irländska katolska präster och nunnor. Bland de irländska särdragen finns också den ovanhga pluralformen av 
”you” som ”youse” /jy: z/, använd främst i informeha sammanhang, och det irländska uttiycket ”good on 
you” eller ”good onya”, som är vanhgt i austrahsk engelska. ”Youse” är också vanhgt i Nordamerika medan 
”good on you” även finns i nyzeeländsk och brittisk engelska. En annan egenskap som tyder på irländsk 
engelska är när ordet ”me” ersätter ”my” i meningar, thl exempel ”Where’s me hat?” istället för ”Where’s my 
hat?” - dock används detta ofta som skämt. 

Stavning 


Austrahsk stavning är ahmänt ganska hk britdsk stavning med några undantag (hh exempel ordet "program" 
som oftare stavas som program, som pä amerikansk engelska, än som programme). Eörlag, skolor, högskolor, 
universitet och myndigheter använder vanhgtvis Macquarie-ordboken som referensverk för stavning. Både - 
ise och -ize accepteras som i brittisk engelska, fast -ise är tre gänger vanhgare enligt Macquarie’s Australian 
Corpus ofEnglish. 

Det finns en ahmän uppfattning i Austrahen om att ”amerikansk stavning” är ett nytt påfund, men 
stavningsdebatten är betydligt äldre och har lite med amerikansk engelskas inflytelse att göra. Tih exempel 
argumenterade en broschyr, med namnet The So-Called American Spelling’, tryckt i Sydney något före är 
1900, att ’det finns ingen förnuftig etymologisk anledning thl bevarandet av U:et i sädana ord som ’honor’, 
’labor’, etc.’ Broschyren nämnde riktigt att ”tendensen av folket i Australasien är att lämna ut U:et, vilket en 
av Sydney-morgontidningarna brukar göra, medan den andra tidningen vanhgtvis använder U:et.” Vissa 
Melboume-hdningar utelämnade tidigare U:et, men inte längre, medan the Australian Labor Party behäller 
or’-ändelsen som officieht antogs av pardet är 1912. 

Exempel på australisk engelska 


The Australian Broadcasting Corporation (ett offenthgt mediabolag) ger mänga exempel pä Australiens 
radioprogram. Icke-austrahensare kan också få intryck av austrahsk engelska från kända skådespelare och 
andra infödda talare. Cate Blanchett, Russell Crowe, Hugh Jackman, Nicole Kidman, Mel Gibson och Heath 
Ledger talar aha med accenter som faher under kategorin General Australian (alhnänna austrahska), förutom 
när de spelar icke-australiska roller. Ett flertal austrahska skådespelare gjorde rösterna hh den tecknade filmen 
Hitta Nemo - pelikanen Nigel, de tre hajarna, den skräpätande krabban och tandläkaren har alla Broad 
Australian (breda austrahska) accenter. Den avlidne TV-stjärnan Steve 'Krokodiljägaren’ Irwin hade en 
överdrivet bred austrahsk accent som ofta förlöjligades, bäde i Austrahen och utomlands. John 0’Gradys 
roman They’re a Weird Mob innehäher mänga exempel pä pseudofonehskt skrivet australiskt tal frän under 
1950-talet, som t.ex. ’owyergoinmateorrightT (’how’re you going mate, alright?’ pä svenska: hur är det 






kompis, bra?). Thomas Keneallys romaner som utspelar sig i Australien, speciellt The Chant of Jimmie 
Blacksmith, använder sig ofta av sådana vardagsspråkhga uttryck som ”yair” istället för ”yes” (svenska: ja) 
och ”noth-think” istället för ”nothing” (svenska: ingenting). 


Se även 


■ Australien 

■ Strine 
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Varianter av engelska språket 

Kamerunsk engelska ■ Sydafrikansk engelska 
Indisk engelska ■ Pakistansk engelska 

Brittisk engelska ■ Engelsk engelska ■ Irländsk engelska ■ Skotsk engelska ■ Walesisk 
engelska 

Amerikansk engelska ■ Sydstatsengelska ■ Afroamerikansk engelska ■ Kanadensisk 
engelska ■ 

Karibisk engelska Bahamisk engelska ■ Jamaicansk engelska 
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